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Meждунapoдный диалог представляет собой слoжную кoммуникатив-

ную систему. В данной статье проводится сравнительный анализ восточной  

и западной моделей общения, основанный на концепциях контекстуальности 

и культурных ценностях. Oсoбoе внимание уделяется влиянию речевых норм 

на межкультурное взаимодействие, а также на возможные коммуникативные 

барьеры и пути их преодоления. 

В условиях глобализации возрастает значимость межкультурной комму-

никации. Различия в речевых моделях общения могут приводить к недопони-

манию, конфликтам.  Понимание речевых особенностей различных культур – 

необходимое условие успешного международного диалога.  

Восточные культуры представляют собой такие страны, как Китай,  

Япония, Корея. Западные – Германия, Америка.  

Восточные культуры используют стратегии косвенной вежливости,  

концепты «иерархия», «гармония», а западные – прямой, «личная позиция», 

прямые формулировки. Это влияет на речевые акты отказа, согласия и 

просьбы [1, с. 114]. 

Межличностная коммуникация между представителями восточных  

и западных культур осложняется различиями в речевых нормах, включая не-

вербальные сигналы, восприятие пауз [2, с. 44–45]. 

Рассмотрим восточную модель общения, в которой отдается предпочте-

ние косвенным формам выражения; иерархичность: речевые акты зависят  

от статуса собеседника; молчание как знак уважения: паузы и молчание – 

часть коммуникации; вежливость и ритуальность: использование устойчивых 

формул, титулов, уважительных обращений. 
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Далее обратим внимание на западную модель общения, в которой важна 

прямота выражения мнения; индивидуализм: акцент на личной позиции; 

функциональность речи: язык как инструмент передачи информации; толе-

рантность к конфликту: несогласие воспринимается как нормальное 

[3, с. 104]. 

В ходе нашего исследования был применен метод сравнительного  

анализа. Для восточной модели важен контекст, невербальные знаки; по при-

чине цели сохранности гармонии, избегают конфликты и прямоту выражения 

собственного мнения.  Для западной модели важна личная позиция, дискус-

сия, передача информации, поэтому она отлична и допускает вероятность  

конфликта, а также сохраняется прямота высказывания. 
 

Параметр Восточная модель Западная модель 

Контекстуальность высокая низкая 

Прямота косвенная прямая 

Цель общения сохранение гармонии передача информации 

Отношение к конфликту избегание допустимость 

Роль невербальных знаков ключевая второстепенная 

 

Сравнение восточной и западной моделей общения демонстрирует вли-

яние культуры на речевое поведение. Применение этих знаний способствует 

снижению коммуникативных рисков и повышению качества межкультурного 

взаимодействия. 
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